
6MM XC BRASS - 6MM XC SMALL PRIMER BRASS 50/BOX

Peterson Cartridge 6XC casings are made to CIP external specifications. After
producing their 1st “batch” of these 6XC casings, they noticed that there are
some differences between 6XC casings made by Peterson, and those made by
Norma.  The main difference you will notice is that the internal volume of these
Peterson-made 6XC casings is less than the internal volume of those made by
Norma. As a result, you will likely need to re-work your load for these
Peterson-made 6XC casings. Using Peterson Cartridge’s internal ballistics lab,
they were able to determine that 6XC casings from this 1st production run
perform really well around the 2900 FPS accuracy node. If you start to increase
your velocity above the 2900 FPS accuracy node, especially using 115 grain
bullets, you may start to notice some pressure signs.

Attributes

Name: 6MM XC SMALL PRIMER BRASS 50/BOX
Manufacturer: PETERSON CARTRIDGE
Product no.: 100032777
Mfr. No.: 40042-R
Cartridge: 6 mm XC
Rounds: 50
Quantity: 50
Delivery weight: 0.689kg
Shipping height: 89mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 152mm
UPC: 859449006599

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von 6MM XC
BRASS PETERSON CARTRIDGE

Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die 6MM XC Brass Peterson Cartridge. Diese Anleitung soll Ihnen
helfen, das Produkt sicher zu verwenden und mögliche Risiken zu vermeiden. Bitte lesen Sie die folgenden
Informationen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Informieren Sie sich über die gesetzlichen Bestimmungen in Ihrem Land bezüglich der Verwendung von
Munition.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufinformationen über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass die Hülsen in gutem Zustand sind, bevor Sie sie verwenden.
Überprüfen Sie die Hülsen auf Risse oder Beschädigungen.
Passen Sie Ihre Ladung an, da das Innenvolumen der Peterson Hülsen geringer ist als das von Norma.
Seien Sie vorsichtig, wenn Sie versuchen, Geschwindigkeiten über 2900 FPS zu erreichen, da dies zu
Druckzeichen führen kann.
Verwenden Sie geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrillen und Gehörschutz, während der
Verwendung.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie in einem sicheren und geeigneten Bereich sind.
Überprüfen Sie Ihre Ausrüstung und stellen Sie sicher, dass alles betriebsbereit ist.

Laden der Hülsen:

Verwenden Sie eine geeignete Ladeausrüstung.
Achten Sie darauf, die richtige Menge an Pulver für die 6XC Hülsen zu verwenden.

Verwendung:

Befolgen Sie die Anweisungen Ihres Gewehrs oder Ihrer Waffe.
Halten Sie während des Schießens einen sicheren Abstand zu anderen Personen.

Nach dem Gebrauch:

Lagern Sie die verwendeten Hülsen sicher und ordnungsgemäß.
Entsorgen Sie beschädigte oder unbrauchbare Hülsen gemäß den örtlichen Vorschriften.

Entsorgungsanweisungen
Verwenden Sie geeignete Entsorgungsmethoden für leere Hülsen.
Entsorgen Sie keine Hülsen in den normalen Müll.
Informieren Sie sich über lokale Vorschriften zur Entsorgung von Munition und Hülsen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit wenden Sie sich bitte an die entsprechenden Stellen oder
Fachleute in Ihrer Nähe.



Bitte beachten Sie die oben genannten Sicherheitshinweise, um eine sichere Verwendung der 6MM XC Brass
Peterson Cartridge zu gewährleisten. Sicherheit hat oberste Priorität.



Safety Instruction Guide for 6MM XC Brass

Introduction
Thank you for choosing the Peterson Cartridge 6MM XC Brass. This guide provides essential safety instructions and
guidelines to ensure safe handling and usage of your brass casings. Please read this manual carefully before use to
maximize safety and performance.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of all nonfood products, including this brass casing.
Be aware of risks associated with reloading ammunition that are not covered by other regulations.
Always follow local laws and regulations regarding ammunition and reloading.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification: Improper loading can lead to dangerous pressure levels, particularly when exceeding
the 2900 FPS accuracy node. Always inspect brass casings for signs of wear or damage before use.

Avoiding Hazards: Use appropriate reloading techniques and equipment. Verify the compatibility of the brass
casings with your firearm. Store brass casings in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.

AgeSpecific Warnings: This product is intended for use by adults. Keep out of reach of children.

Instructions for Installation and Usage

Preparation: Before loading, ensure that your reloading workspace is clean and organized. Familiarize
yourself with the specific reloading data for 6MM XC casings.

Loading Instructions: Carefully measure the powder charge according to your load data. Ensure that the
internal volume of the Petersonmade 6XC casings is accounted for in your load calculations. Start with lower
powder charges when using these casings, especially if transitioning from Norma casings.

Testing: Conduct a test firing in a safe and controlled environment. Monitor for any pressure signs or unusual
behavior during firing.

PostUse Care: After firing, inspect the casings for any signs of damage or deformation. Clean and store the
casings properly for future use.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn brass casings in accordance with local regulations.
Recycle brass casings whenever possible to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and handling of the 6MM XC Brass, please refer to the
manufacturer's support resources.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and performance are our top priorities. Enjoy
your reloading experience responsibly!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Bienvenido a la guía de seguridad para el cartucho 6MM XC Brass de Peterson Cartridge. Este documento
proporciona información importante sobre el uso seguro y responsable de este producto. Asegúrate de leer y seguir
todas las instrucciones para garantizar tu seguridad y la de quienes te rodean.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro: Asegúrate de utilizar el cartucho solo para los fines previstos. No lo utilices de manera que
pueda causar daños a ti mismo o a otros.
Almacenamiento: Guarda los cartuchos en un lugar fresco y seco, fuera del alcance de niños y mascotas.
Inspección: Antes de usar, revisa los cartuchos para detectar cualquier daño visible. No utilices cartuchos
que muestren signos de daño.
Recalls: Mantente informado sobre posibles retiros de productos a través de la plataforma Safety Gate de la
UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Carga de Pólvora: Ajusta tu carga de pólvora según las especificaciones de los cartuchos Peterson. Ten en
cuenta que el volumen interno de estos cartuchos es menor que el de otros fabricantes.
Presión: Al aumentar la velocidad por encima de 2900 FPS, especialmente con balas de 115 granos, presta
atención a cualquier signo de presión.
Uso Apropiado: Este cartucho está diseñado para armas de fuego específicas. Asegúrate de que tu arma
sea compatible con el cartucho 6MM XC.
Protección Personal: Usa siempre protección ocular y auditiva al disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación: Asegúrate de que tu arma esté limpia y en buen estado de funcionamiento.
Carga: Inserta el cartucho en la recámara de tu arma de fuego siguiendo las instrucciones del fabricante.
Disparo: Asegúrate de estar en un área segura y designada para disparar. Apunta siempre en dirección
segura.
Postdisparo: Revisa el cartucho y el arma después de cada uso para asegurarte de que no haya problemas.

Instrucciones de Eliminación

Desecho Seguro: Si necesitas deshacerte de cartuchos no utilizados o dañados, sigue las regulaciones
locales sobre la eliminación de municiones.
No Desechar en Basura Común: No tires los cartuchos en la basura común. Busca un centro de recolección
de residuos peligrosos o consulta a un profesional.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas de seguridad o información adicional sobre el producto, contacta a tu distribuidor o al fabricante.
Asegúrate de tener a mano el número de lote y otra información relevante sobre el producto.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas pautas para disfrutar de una experiencia de tiro segura y
responsable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: 6MM
XC BRASS PETERSON CARTRIDGE

Introduzione
Grazie per aver scelto i bossoli 6MM XC di Peterson Cartridge. Questa guida fornisce informazioni importanti per
garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, in conformità con le normative di sicurezza del prodotto
dell'Unione Europea (EU GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare i bossoli solo per l'uso previsto, come specificato dal produttore.
Conservare i bossoli in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Controllare regolarmente i bossoli per eventuali segni di danno o usura.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche per l'Uso
Evitare di superare la velocità di 2900 FPS, in particolare quando si utilizzano proiettili da 115 grani, per
prevenire segni di pressione.
Rielaborare il caricamento in base alle specifiche dei bossoli 6XC di Peterson, poiché il volume interno è
inferiore rispetto ai bossoli di Norma.
Indossare sempre occhiali di protezione e protezioni per le orecchie durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione del Caricamento

Assicurarsi di avere a disposizione un caricatore compatibile con i bossoli 6XC.
Controllare che le attrezzature di ricarica siano in buone condizioni e pulite.

Caricamento dei Bossoli

Riempire i bossoli con la polvere appropriata, seguendo le raccomandazioni del produttore.
Inserire i proiettili nei bossoli con attenzione, evitando di applicare troppa pressione.

Verifica Finale

Controllare ogni bossolo per segni di danno o difetti prima dell'uso.
Assicurarsi che i caricamenti siano conformi alle specifiche di sicurezza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire i bossoli usati secondo le normative locali per i rifiuti pericolosi.
Non abbandonare i bossoli in luoghi pubblici o in natura.
Contattare i punti di raccolta locali per informazioni su come smaltire in modo sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare prodotti difettosi, si prega di contattare il punto di
contatto dell'Unione Europea appropriato.

Questa guida è stata redatta per garantire che gli utenti dei bossoli 6MM XC di Peterson Cartridge possano utilizzarli
in modo sicuro e responsabile, rispettando tutte le normative di sicurezza applicabili.



Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania łusek 6MM XC
BRASS PETERSON CARTRIDGE

Wprowadzenie
Łuski 6XC firmy Peterson Cartridge zostały zaprojektowane z myślą o zapewnieniu wysokiej jakości i
bezpieczeństwa podczas użytkowania. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu informowanie użytkowników
o właściwym użytkowaniu produktu oraz o potencjalnych zagrożeniach. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi informacjami.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Upewnij się, że łuski są używane zgodnie z zaleceniami producenta.
Przechowuj łuski w suchym i chłodnym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Regularnie sprawdzaj stan łusek przed użyciem, aby upewnić się, że nie są uszkodzone.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej podczas obsługi amunicji, takie jak okulary ochronne i
rękawice.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie przekraczaj zalecanej prędkości węzła dokładności 2900 FPS, aby uniknąć oznak ciśnienia.
Dostosuj obciążenie dla łusek 6XC produkowanych przez Peterson, ponieważ ich objętość wewnętrzna jest
mniejsza niż w przypadku łusek produkowanych przez Normę.
Zwróć szczególną uwagę na używanie pocisków o masie 115 grain, gdyż mogą one powodować wyższe
ciśnienie.
Zawsze używaj łusek w odpowiednich karabinach, które są zgodne z ich specyfikacją.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Przed załadowaniem łusek do broni, upewnij się, że są one czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Ładuj łuski zgodnie z instrukcjami producenta amunicji, aby zapewnić ich prawidłowe działanie.
Po załadowaniu łusek, przetestuj je w bezpiecznym środowisku, aby upewnić się, że działają poprawnie.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, natychmiast zaprzestań używania i skontaktuj się z
odpowiednimi służbami.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zużyte łuski zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj łusek do zwykłych pojemników na odpady; skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania
informacji na temat właściwej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania łusek 6MM XC BRASS PETERSON CARTRIDGE,
prosimy o kontakt z odpowiednimi służbami wsparcia.

Podsumowanie
Bezpieczeństwo użytkowania łusek 6MM XC jest kluczowe dla zapewnienia prawidłowego i bezpiecznego działania.
Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych oraz o regularne sprawdzanie aktualnych informacji dotyczących
bezpieczeństwa. W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, należy natychmiast zaprzestać
użytkowania produktu.



Turvallisuusohjeet 6MM XC BRASS PETERSON
CARTRIDGE tuotteelle

Johdanto
Tervetuloa 6MM XC BRASS PETERSON CARTRIDGE tuotteen turvallisuusohjeiden pariin. Tämä opas on
suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja pidä niitä
saatavilla, kun käytät tuotetta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tunnet ja ymmärrät kaikki tuotteen käyttöön liittyvät turvallisuusohjeet.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa. Tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, että siinä ei ole vaurioita tai muita ongelmia.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos olet epävarma sen kunnosta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä vain suositeltuja latauksia ja ammuksia, jotka on suunniteltu 6MM XC BRASS PETERSON
CARTRIDGE tuotteelle.
Varmista, että aseesi on kunnossa ja että se on suunniteltu käyttämään tätä patruunaa.
Älä ylitä suositeltua nopeutta (2900 FPS) ilman asianmukaista tietoa ja kokemusta.
Tarkkaile paineen merkkejä, kuten epätavallista ääntä tai rekyyliä, kun käytät tuotetta.
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, aseita käsitellessäsi.

Asennus ja käyttöohjeet
Varmista, että aseesi on turvallisessa tilassa ennen patruunoiden asettamista.
Aseta patruuna varovasti patruunapesään. Varmista, että se on kunnolla paikallaan.
Tarkista, että ase on lukittu ennen laukausta.
Käytä tuotetta vain hyvin valaistuissa ja turvallisissa ympäristöissä.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.

Hävitysohjeet
Hävitä tyhjät tai käytetyt patruunat asianmukaisesti. Älä heitä niitä tavallisten roskien joukkoon.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätysasemille saadaksesi ohjeita käytettyjen patruunoiden
hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen tiedot valmiina, kun otat yhteyttä.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa, että käytät 6MM XC BRASS PETERSON CARTRIDGE
tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Kiitos, että valitsit tämän tuotteen!



Säkerhetsinstruktioner för 6MM XC BRASS
PETERSON CARTRIDGE

Introduktion
Tack för att du har valt Peterson Cartridge 6MM XC. Denna produkt är designad för att ge hög prestanda och
noggrannhet. För att säkerställa säker användning och maximera din upplevelse, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid hantering och avfyrning av ammunition.
Håll ammunitionen utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Kontrollera alltid att vapnet är i säkert skick innan du laddar ammunition.
Följ alltid tillverkarens rekommendationer för laddning och användning av ammunition.
Rapportera eventuella skador eller defekter på ammunitionen till tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att kalibern på ammunitionen stämmer överens med ditt vapen.
Använd endast den rekommenderade typen av tändhatt för 6MM XC hylsor.
Justera din laddning vid användning av Petersontillverkade 6XC hylsor, eftersom den interna volymen kan
vara mindre än andra tillverkares hylsor.
Var medveten om att hastigheter över 2900 FPS kan orsaka trycktecken, särskilt med 115 grains kulor.

Instruktioner för installation och användning
Ladda ammunitionen enligt de specifikationer som anges av Peterson Cartridge.
Kontrollera noggrant varje hylsa innan användning för att säkerställa att den är fri från skador.
Använd alltid ammunitionen i enlighet med vapenets specifikationer och rekommendationer.
Förvara ammunitionen på en torr och säker plats, borta från direkt solljus och fukt.

Avfallsinstruktioner
Kassera använda hylsor och ammunition på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala bestämmelser för avfallshantering av ammunition och relaterade material.
Tänk på att vissa områden kan ha specifika regler för avfallshantering av ammunition.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller säkerhetsrelaterade ärenden, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkaren direkt.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Peterson
Cartridge 6MM XC. Tack för att du prioriterar säkerhet!



Návod pro bezpečné používání produktu

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili náboj 6MM XC BRASS PETERSON CARTRIDGE. Tento produkt je navržen tak, aby
splňoval vysoké standardy bezpečnosti a výkonu. Abychom zajistili bezpečné používání, prosím, pečlivě si přečtěte
následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte náboje v souladu s pokyny výrobce a doporučeními pro vaši zbraň.
Ujistěte se, že zbraň je v dobrém technickém stavu a pravidelně ji kontrolujte.
Uchovávejte náboje na suchém a chladném místě, mimo dosah dětí.
Při manipulaci s náboji dodržujte pravidla bezpečnosti při práci se zbraněmi.
V případě jakýchkoli nejasností nebo podezření na poškození náboje se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím zkontrolujte, zda je náboj správně umístěn a zda není poškozen.
Nepoužívejte náboje, pokud máte podezření na jejich poškození nebo pokud byly vystaveny vlhkosti.
Zabraňte přehřátí náboje, zejména pokud plánujete střílet s vysokou rychlostí nad 2900 FPS.
Při použití projektilů o hmotnosti 115 grain buďte obezřetní a sledujte známky tlaku.

Pokyny pro instalaci a použití
Před naložením zkontrolujte, zda je zbraň v bezpečném režimu.
Naložte náboje podle pokynů výrobce zbraně.
Při střelbě dodržujte bezpečnostní vzdálenosti a pravidla pro střelbu.
Po použití náboje správně uskladněte a zajistěte.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužité nebo poškozené náboje likvidujte v souladu s místními předpisy o nebezpečném odpadu.
Nikdy nevyhazujte náboje do běžného odpadu.
Pokud máte pochybnosti o správné likvidaci, obraťte se na odborníka nebo místní úřady.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo potřebujeteli další informace, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce. Vždy se ujistěte,
že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny pro používání nábojů 6MM XC BRASS PETERSON
CARTRIDGE.


